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D E R  C A M P I N G P L AT Z
Der 1961 gegründete 5-Sterne-Campingplatz Yelloh! Village Les Tournels 
liegt an einem Ausnahmeort, nur wenige Schritte vom legendären Strand 
von Pampelonne entfernt und am Fuße des Leuchtturms von Camarat. Er 
zeugt von einer schönen Familiengeschichte im Herzen des Weinguts, das 
ihn umgibt.

{ VAKANTIE } Woord afgeleid van het Latijnse woord «vacare» Moment van 
beschikbaarheid, een nieuwe verbinding met de wereld, uitnodiging tot een pauze in 
de race tegen de tijd | WELKOM OP YELLOH! VILLAGE Les Tournels Voor een lekker 
luie vakantie, vindt u op de camping vele diensten waarvan u gebruik kunt maken, 
naast activiteiten in de omgeving, onze suggesties om de Golf van Saint-Tropez te 
ontdekken, niet te missen bezienswaardigheden en lokale specialiteiten. Wij wensen u 
een aangenaam verblijf! Welkom om hier vakantie te vieren! | DE CAMPING De 5-sterren 
camping Yelloh! Village Les Tournels ligt op een uitzonderlijke locatie, op een steenworp 
afstand van het legendarische strand van Pampelonne en bij de vuurtoren van Camarat. 
De camping ging open in 1961 en getuigt van een prachtige familiegeschiedenis te 
midden van de omliggende wijngaarden.

HERZLICH
WILLKOMMEN BEIM
YELLOH! VILLAGE
Les Tournels
Les Tournels Damit Sie Ihren Urlaub entspannt 
genießen können, finden Sie in dieser Broschüre 
sämtliche Informationen zu unseren Serviceangeboten, 
Besichtigungen, lokalen Spezialitäten und Aktivitäten 
in der Umgebung, wie beispielsweise einem Ausflug in 
den Golf von Saint- Tropez. 
Wir wünschen Ihnen einen angenehmen Aufenthalt.

Herzlich willkommen im 
Urlaub!

{ VACANCES (URLAUB) }
Weibliche Form des lateinischen „vacare“;

Ein Moment der Freiheit, um die Welt für eine Weile hinter sich 
zu lassen, eine Einladung, vom hektischen Leben eine Auszeit 
zu nehmen.
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RECEPTIE - DE RECEPTIE IS EEN PLAATS WAAR MEN INFORMATIE INWINT. Wij staan tot uw beschikking als u vragen heeft 
en doen er alles aan om u optimaal van uw vakantie bij ons te laten genieten. Vergeet niet om nu al vast uw staanplaats voor 
volgend jaar te reserveren. Onze teams staan tot uw beschikking om eventuele technische gebreken op te lossen. Volg ons op 
sociale media INSTAGRAM @campinglestournels - FACEBOOK @campinglestournels - YOUTUBE Les tournels Contact & Informatie 
+33 (0)494 559 090 www.tournels.com/en

KO N TA KT  &  I N F O R M AT I O N E N 
+ 33 (0)494 559 090  |  WWW.TOURNELS.COM/DE  |  INFO@TOURNELS.COM

F O L G E N  S I E  U N S  I N  D E N  S O Z I A L E N  M E D I E N

 @campinglestournels |  @campinglestournels |  Les tournels

Die rezeption

Wir sind mehr als 100 unabhängige Eigentümer, 
die unter denselben Farben vereint sind.

I M  G LÜ C K  D E R  A N D E R E N  F I N D E N  W I R 
U N S E R  E I G E N E S 
Das ist es, was uns jeden Tag motiviert, die schönsten 
Outdoor-Hotels zu sein und zu bleiben.

A L L E  V E R S C H I E D E N,  A L L E 
L E I D E N S C H A F T L I C H ,  A L L E  V E R E I N T !
Jedes « Yelloh! Village » ist einzigartig. Diese Vielfalt ist unsere 
Stärke: Jede Eigentümerfamilie bringt ihre Persönlichkeit, ihre 
Geschichte, ihre Wurzeln und ihre Vision mit.

E S  H AT  K E I N E N  S I N N  ZU  H ETZ E N,  W E N N 
M A N  E I N E  L A N G F R I ST I G E  V I S I O N  H AT
Den Investmentfonds, die glauben, man könne die 
Leidenschaft für das Outdoor-Leben kaufen, sagen wir: Die 
Liebe zu diesem Beruf kann man nicht kaufen, man muss 
sie pflegen. Geduld, Engagement und Respekt für Orte und 
Menschen sind der Schlüssel zu unserem Erfolg.

DAS B E STE I ST D ER F R EU N D D E S GU TEN
Bei « Yelloh! Village » ist das höchste Qualitätsniveau das 
Mindestmaß, das alle erreichen müssen.

WIJ ZIJN MEER DAN 100 ONAFHANKELIJKE EIGENAARS VERENIGD ONDER DEZELFDE VLAG. WIJ ZIJN DE SCHEPPERS VAN PUUR 
GELUK. HET IS IN HET GELUK VAN ANDEREN DAT WIJ HET ONZE VINDEN. Dat is wat ons elke dag motiveert om de mooiste openluchthotels 
te zijn en te blijven. - ALLEMAAL VERSCHILLEND, ALLEMAAL GEPASSIONEERD, ALLEMAAL VERENIGD! Elke Yelloh! Village is uniek. Die 
diversiteit is onze kracht: elke familie-eigenaar brengt zijn persoonlijkheid, geschiedenis, wortels en visie. - HET BETERE IS DE VIJAND VAN 
HET GOEDE. Bij Yelloh! Village is het hoogste kwaliteitsniveau de minimale norm voor iedereen. - HAASTIGE SPOED IS ZELDEN GOED, ZEKER 
MET EEN LANGETERMIJNVISIE. Tegenover investeringsfondsen die denken dat men passie voor het buitenleven kan kopen, zeggen wij dit: 
l iefde voor dit vak krijg je niet, die kweek je. Geduld, betrokkenheid en respect voor de plek en de mensen zijn onze sleutel tot succes.

W I R  S I N D Handwerker des Glücks

A N  D E R  R E Z E P T I O N  E R H A LT E N  S I E  S Ä M T L I C H E  I N F O R M AT I O N E N. 
Bei Fragen stehen wir Ihnen gerne zur Verfügung. 

Wir sind für Sie da, um Ihren Aufenthalt bei uns so angenehm wie möglich zu gestalten.
Denken Sie daran, Ihren Stellplatz für das nächste Jahr schon jetzt zu reservieren. 

Unsere Rezeptionsteams stehen Ihnen auch zur Verfügung, um eventuell auftretende technische Probleme während Ihres Aufenthalts zu lösen.
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D I E  AG E N DA  D E R  R E G I O N :
Mai
• �Bravade de Saint-Tropez: ein traditionelles Fest in Saint-Tropez!
• �Romanische Segelschiffe in Saint-Tropez: Galeeren, Feluken und 

Fischerboote aus Marseille und Katalonien legen im Hafen an!
• Filmfestspiele von Cannes
• �Formel 1, Großer Preis von Monaco

August
Theater- und Jazzfestival in Ramatuelle

September
Segelyachten in Saint-Tropez

Oktober
• �Großer Trödelmarkt in Saint-Tropez
• �Porsche-Treffen in Saint-Tropez
• �Roc d’Azur, größtes Mountainbike-Festival der Welt in Fréjus und 

Roquebrune-sur-Argens

EEN VAKANTIE MET ZEE, ZON & FUN! - PROFITEER VAN UW VAKANTIE OM TE GENIETEN EN WEER IN CONTACT TE KOMEN MET DE NATUUR! Kom naar de Côte d’Azur 
en de streek van de Maures…- RAMATUELLE - 3km - Een typisch middeleeuws dorp met uitzicht op de baai van Pampelonne. Ontdek de authentieke mediterrane charme, de 
smalle straatjes en de ambachtelijke winkels in het dorp. Zonder de vuurtoren van Camarat te vergeten, de op 2 na hoogste in Frankrijk, en de molen van Paillas boven Ramatuelle, 
met een prachtig uitzicht van 180-graden over de stranden. | GASSIN - 3km - Één van de mooiste dorpen in Frankrijk. Slenter door de bloemrijke steegjes met pastelkleurige muren 
tot het uitzichtspunt over de Golf van Saint-Tropez: adembenemend! | GRIMAUD EN ZIJN HAVEN - 17 km - Bezoek het middeleeuwse dorp met zijn kasteel en zijn beroemde 
«sprookjesbrug». Ga vervolgens naar Port-Grimaud, dat bekend staat als een «Provençaals Venetië», een charmant stadje aan een meer uit 1966. Een perfecte omgeving voor een 
romantische avond. | DE EILANDEN ILES D’OR - Met de boot vanuit Cavalaire of Le Lavandou - Ontdek de magische en prachtige stranden van Porquerolles (te voet of met de 
fiets), of de wilde schoonheid van Port-Cros. Ga fijn snorkelen! | LA CORNICHE DES MAURES - 30 km-50 km - Deze kuststrook tussen Hyères en Saint-Tropez biedt u turkoois 
water, fijn zand, een dennenbos en de mooiste stranden van de Var, zoals de stranden Argentière, Estagnol, Brégançon en Cavalière.DE VERDON - 96 km – Ontdek één van de 
mooiste kloven in Europa! Je kunt kanoën en kajakken op het meer van Sainte-Croix, wandelen in de kloof, slenteren door de middeleeuwse straatjes van Moustiers-Sainte-Marie 
en van de lavendelvelden op het plateau van Valensole genieten (die eind juni bloeien). | ZONDER DE NIET TE MISSEN BESTEMMINGEN MONACO EN SAINT-TROPEZ TE 
VERGETEN. Mythische en bekende plaatsen die een omweg waard zijn: exotische tuin, aquarium, wandeling op de rots naar Monaco. Shoppingtrip, ontdekking van de haven 
en de citadel van Saint-Tropez. En voor filmliefhebbers is er het museum van de Gendarmerie en de filmindustrie. DE AGENDA VAN DE REGIO: - MEI- Bravade de Saint-Tropez, 
een traditioneel festival! | Meeting met traditionele zeilboten “Voiles latines” in Saint-Tropez of in Pointus, de Felouques, Catalaanse boten en schepen uit Marseille meren aan in 
de haven! | Filmfestival in Cannes | Grand Prix Formule 1 van Monaco - AUGUSTUS - Theater- en Jazzfestival van Ramatuelle – SEPTEMBER - Zeilbijeenkomst in Saint-Tropez 
- OKTOBER - Grote rommelmarkt in Saint-Tropez. | Bijeenkomst voor Porsches, in Saint-Tropez. | Roc d’Azur, het grootste mountainbike-evenement ter wereld vindt plaats in 
Fréjus en Roquebrune-sur-Argens.

WIE WÄRE ES, DEN URLAUB ZU NUTZEN,
UM DIE NATUR ZU BESTAUNEN UND ZU ENTDECKEN! 
Auf zur Côte d’Azur und das Hinterland der Mauren …

R A M AT U E L L E
3km - Dies ist ein typisches mittelalterliches Dorf mit Blick auf 
die Bucht von Pampelonne. Entdecken Sie den ursprünglichen 
mediterranen Charme, die engen Gassen und die kleinen 
Handwerksläden. Der Leuchtturm von Camarat ist der zweitgrößte 
Frankreichs. Die Mühle von Paillas befindet sich auf den Hügeln 
von Ramatuelle und bietet einen herrlichen Ausblick auf die 
Strände.

G A S S I N
9km – Dies ist eines der schönsten Dörfer Frankreichs. Schlendern 
Sie durch die Gassen und entdecken Sie die Blumen an den 
pastellfarbenen Fassaden, um schließlich einen Blick auf den Golf 
von Saint-Tropez zu werfen: atemberaubend!

G R I M AU D  U N D  D E R  H A F E N
17km - Besichtigen Sie das mittelalterliche Dorf mit seiner Burg 
und der berühmten „Feenbrücke“. Danach besuchen Sie Port-
Grimaud mit dem Beinamen „Venedig der Provence“, eine im Jahr 
1966 entstandene malerische Lagunenstadt. Ein perfekter Rahmen 
für einen Abend voller Romantik.

D I E  I L E S  D ’O R
Mit dem Boot ab Cavalaire oder Le Lavandou - Entdecken Sie 
den Zauber und die schönen Strände von Porquerolles (zu Fuß 
oder mit dem Fahrrad) oder die wilde Schönheit von Port-Cros. 
Vergessen Sie Taucherbrille und Schnorchel nicht!

D  I  E  C O R N I C H E  D E S  M AU R E S
30km-50km - Mit seinem türkisfarbenen Wasser, dem feinen Sand 
und den Kiefernwäldern birgt dieser Küstenstreifen zwischen Hyères 
und Saint-Tropez die schönsten Strände des Var wie L’Argentière, 
L’Estagnol, Brégançon und Cavalière.

L E  V E R D O N
96km – Entdecken Sie eine der schönsten Schluchten Europas! 
Kanufahren auf dem Lac de Sainte-Croix, Wandern in der 
Schlucht, Schlendern durch die mittelalterlichen Gassen von 
Moustiers-Sainte-Marie oder die Lavendelfelder auf dem Plateau 
von Valensole (Blüte Ende Juni) bewundern.

N I C H T  Z U  V E RG E S S E N : 
M O N AC O  U N D  S A I N T-T RO P E Z

Legendäre und prestigeträchtige Orte, die einen Besuch 
wert sind, wie der exotische Garten, das Aquarium und 

die Altstadt erwarten Sie in Monaco. Shopping-Tour, 
Entdeckung des Hafens und der Zitadelle stehen in 
Saint-Tropez auf dem Programm. Und für Filmfans: 

Gendarmerie- und Kinomuseum.

Und natürlich

U R L AU B  A M
Meer: Sun & Fun!
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D I E  S T R Ä N D E 

Sie erreichen den berühmten 
Strand von Pampelonne zu 
Fuß über einen Pfad entlang 
der Weinberge oder mit dem 
Mini-Zug. Legendäre Clubs und 
Wassersportaktivitäten haben 
diese 4,5 km lange Sandbucht 
berühmt gemacht. Entdecken Sie 
auch den Strand von Escalet, von 
dem aus ein Wanderweg zum Cap 
Taillat führt.

EEN PRACHTIG WATERPARK - WATERPRET IN EEN TROPISCHE OMGEVING ONS WATERPARK IS ONTWORPEN VOOR HET PLEZIER VAN JONG EN OUD 
IN EEN ONTSPANNENDE TROPISCHE OMGEVING. De zwembaden - Geniet van onze vier zwembaden voor fijne momenten van ontspanning en verkoeling! Dit 
prachtige 4000 m² grote complex biedt fijne momenten aan het water: werk aan je schoolslag, ga fijn zonnebaden, of neem deel aan wateractiviteiten met onze 
sportinstructeur. - De rivier met tegenstroom - Deze attractie wordt door iedereen gewaardeerd! Laat je meevoeren door de zachte stroming en beleef plezier met 
familie of vrienden! Gegarandeerd plezier! - De stranden - Je kunt lopend over een pad langs de wijngaarden of met een treintje het bekende strand van Pampelonne 
bereiken. Legendarische clubs en watersporten hebben deze 4,5 kilometer lange baai met zijn zandstrand beroemd gemaakt. Ontdek ook het strand van Escalet, dat 
het startpunt is om naar Cap Taillat te gaan. - Glijbanen, waterspelen & peuterbaden - Peuters hebben veel waterpret in de waterspeeltuin die speciaal voor hen 
ontworpen is. Peuters genieten in het verkoelende peuterbad van de waterspelletjes! Kinderen vanaf vijf jaar profiteren volop van de glijbanen: een Pentagliss met 
vier banen en twee glijbanen met bochten. Daar gaan we!

D I E  S W I M M I N G -
P O O L S

Unsere 4 Pools erwarten Sie für 
entspannende und erfrischende 
Momente! Diese schöne, 4000 m2 große 
Anlage verspricht angenehme Auszeiten 
am Wasser: Perfektionieren Sie Ihren 
Schwimmstil oder Ihre Bräune, oder 
nehmen Sie an den Wasser-Fitness-
Aktivitäten mit unserem Coach teil.

1 2

4

3T R AU M H A F T E Rpoolbereich
TAU C H E N  S I E  I N  E I N E  T RO P I S C H E  W E LT  E I N

Entspannen sie mit ihrer familie in unserem tropischen wasserpark, 
der speziell entwickelt wurde, um gross und klein zu begeistern.

D E R 
W A S S E R -
S T R U D E L

Dies ist die beliebteste 
Attraktion in unserem 
Wasserpark. Lassen Sie 
sich mit Familie oder 
Freunden von der sanften 
Strömung treiben! Spaß 
garantiert!

Die Kleinsten werden ihr Glück 
im eigens für sie eingerichteten 
Spielbad finden. Planschbecken 
und Wasserspiele garantieren viel 
Spaß und angenehme Abkühlung! 
Und Kinder ab 5 Jahren bieten die 
Rutschen jede Menge Spaß: eine 
Wellenrutsche mit vier Bahnen und 
zwei Kurvenrutschen. Aus der Bahn!“

W A S S E R R U T S C H E N , 
W A S S E R S P I E L E  U N D 
P L A N S C H B E C K E N
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EEN MOTTO? ZEN - Onze mooi ontworpen spa & wellnessruimte IS ONTWORPEN OM U ONTSPANNENDE EN WELDADIGE 
MOMENTEN TE BIEDEN. HAVEN VAN VREDE VOOR LICHAAM EN GEEST. Een oceaan van zachtheid. Maak gebruik van de 
sauna, ideaal om van schadelijke stoffen af te komen en de huid diep te zuiveren. Ook kun je terecht in het bubbelbad dat je spieren 
ontspant en spanningspunten vermindert. Geniet in onze hamam: door de warmte voert je huid onzuiverheden af en je lichaam 
ontspant geheel! En ook kun je heerlijk ontspannen in het water, in de verwarmde binnen- en buitenzwembaden! - Fitnessruimte. 
Als integraal onderdeel van de spa kun je in de fitnessruimte trainen op de roeimachines, crosstrainers en andere apparatuur voor 
kracht- en cardiotraining. - Een oase van welzijn De spa Entre Mer & Vignes biedt ook massages aan voor u alleen of met z’n 
tweeën, evenals schoonheidsbehandelingen. Je moment van ontspanning vindt plaats in een houten privécabine, gemonteerd op 
palen boven een tropisch zwembad. Laat de magie van het water werken! - TOEGANG TOT DE SPA. Met de dagpas heb kun de 
hele dag de spa gebruiken. Er worden dalende tarieven gehanteerd, afhankelijk van het aantal activiteiten waarvoor je kiest. Toegang 
gereserveerd voor personen van 18 jaar en ouder. Zwembroeken of boxers verplicht voor heren (zwemshorts verboden). In mijn tas 
stop ik, een paar slippers, een zwempak, een fles water en een Strandlaken.

U N E N D L I C H E S 
WO H L B E F I N D E N
Ein Besuch in der Sauna ist ideal, um 
Giftstoffe auszuscheiden und die Haut 
gründlich zu reinigen und ein Bad im 
Whirlpool lockert Ihre Muskeln und löst 
Verspannungen. Vergessen Sie nicht, das 
Dampfbad zu besuchen: Durch den heißen 
Dampf lösen sich Hautunreinheiten und Ihr 
Körper entspannt sich maximal! Und warum 
nicht ganz einfach beim Schwimmen in 
den beheizten Innen- und Außenbecken 
entspannen?

F I T N E S S R AU M 
Der Fitnessraum ist Teil des Wellnessbereichs 
und lädt Sie ein, an Rudergeräten, 
Crosstrainern und diversen Kraft- und 
Cardograining-Geräten zu trainieren.

E I N E  W E L L N E S S - OA S E 
Das Spa Entre Mer & Vignes bietet eine 
Reihe von Verwöhnmassagen an, die Sie 
alleine oder zu zweit genießen können, sowie 
Kosmetikbehandlungen. Entspannen Sie in 
einer privaten Holzhütte auf Pfählen über 
einem exotischen Becken. Lassen Sie den 
Zauber des Wassers auf sich wirken!

Z U G A N G  Z U M  S PA 
Zugang mit einem Tagespass*. 
Preisermäßigungen je nach Anzahl der 
gewünschten Eintritte. Zugang nur für 
Personen ab 18 Jahren. Männer müssen 
Badeslips oder Badepants tragen (Badeshorts 
sind nicht erlaubt). *Im Premium enthalten.

Ein Paar  
Flip-Flops

Eine
Wasser- 
flasche

Ein
Strandtuch

Ein 
BadeanzugI N  M E I N E

TA S C H E
PAC K E  I C H

Entdecken si unseren spa- und wellness-
bereich, in dem sie eine entspannte 
auszeit geniessen können. lassen sie 
sich verwöhnen und stimulieren sie ihre 
sinne. lassen sie sich verwöhnen und 
stimulieren sie ihre sinne. eine oase der 
ruhe für körper und geist.

I N E M  WO R T :wellness
M I T

erwartet Sie
U M  S I E  I N
U N S E R team

einzuhüllen.
D E  WO H L B E F I N D E N
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S I E  B E I freizetak 
-tivitäten

WAT DE ACTIVITEITEN BETREFT, WAAR HOUDT U VAN? - O U NU EERDER STERK RUSTIG OF AVONTUURLIJK BENT, OF EEN LIEFHEBBER VAN 
GROEPSMOMENTEN, HIER VINDT U DE ACTIVITEITEN DIE VOOR U ZIJN GEMAAKT! Ga naar «la paillote info» voor meer informatie.- #STILLE KRACHT 
- Ontspan bij het kijken naar de ondergaande zon en geniet van een rustig moment. - Gymlessen met lage intensiteit: Begin de dag met sporten onder 
begeleiding van onze coaches, bij het zwembad of het amfitheater. | Provençaalse markt: ontdek de regionale specialiteiten, maar ook de unieke creaties 
van lokale ambachtslieden, perfect om als souvenir mee te nemen! | Oceanografisch Museum van Monaco: om het leven in zee te verkennen. | Het musée 
de l’Annonciade in Saint-Tropez: dit museum is geopend in 1922 en laat u kennismaken met de collecties schilderijen tussen 1890 en 1950. | De citadel 
van Saint-Tropez - Maritiem Historisch Museum: Het museum nodigt u uit om de activiteiten te ontdekken die duizenden zeelieden in de stad eeuwenlang 
beoefenden. | Golf Up in Grimaud: en om de dag leuk af te sluiten, kunt u golfen op een terrein van 9 hectare, op 10 km van St Tropez. - #AVONTUURLIJKE 
INSTELLING - Voor u is vakantie vooral buiten de gebaande paden treden! - Paardrijden: inabij het terrein Tournels om de mediterrane sfeer nog beter te 
proeven. | Duiken: Ontdek de onderwaterwereld van de Middellandse Zee en de scheepswrakken die daar gevonden worden. | Watersport: vaar naar de open 
zee en geniet van de frisse zeelucht. | Bezoek aan de wijngaard: verken de wijngaard van Les Tournels, met ons gepassioneerde team. | Aqualand Fréjus: 
Een hele dag plezier in het grootste waterpark van de Var. | Grimaud Aventure: Ga avontuurlijk boomklimmen met het hele gezin op enkele kilometers van 
de camping. - #VEEL GEZELLIGHEID! - Het motto? Zich vermaken en samen een fijne tijd hebben. - Volleybalveld, basketbalveld, tennisbaan: doe uw 
sportschoenen aan en neem een fles water mee! | Pingpong: kom uw forehand en backhand verbeteren! | Jeu de boules & minigolf: een leuke gelegenheid om 
met vrienden of je gezinsleden te spelen.| Azur Park: meer dan 35 attracties en ritten voor jong en oud. | Grimaud Karting Loisir: Scheur in een racewagen over 
het circuit als een echte kampioen. | Golfclub Beauvallon: Geniet op een 18-holes golfbaan met uitzicht op de baai van Pampelonne.

O B  S O N N E N A N B E T E R , 
A B E N T E U R E R  O D E R 
FA M I L I E N M E N S C H : 
B E I  U N S  F I N D E N  S I E  D I E 
F R E I Z E I TA KT I V I TÄT,  D I E 
Z U  I H N E N  PA S S T ! 
W E I T E R E  I N F O R M AT I O N E N 
F I N D E N  S I E  U N T E R  « L A 
PA I L L O T E  I N F O ».

W E L C H E R  T Y P  S I N D

#Abenteurer
Urlaub bedeutet für Sie vor allem das Verlassen 
ausgetretener Pfade!

Reiten: In der Umgebung von Les Tournels genießen Sie die 
mediterrane Atmosphäre.

Tauchen: Erkunden Sie die Unterwasserwelt des Mittelmeers 
und die Wracks gesunkener Schiffe .

Entspannte Radtour: Unternehmen Sie einen Ausflug auf 
unseren herrlichen Weinberg (der Fahrradverleih ist während 
der gesamten Saison geöffnet).

Wassersport: Setzen Sie die Segel und genießen Sie die 
frische Seeluft.

Besuch des Weinguts: Erkunden Sie das Weingut Les 
Tournels mit unserem passionierten Team.

Aqualand Fréjus: Vergnügen Sie sich den ganzen Tag lang im 
größten Erlebnisbad des Departements Var.

Grimaud Aventure: Erleben Sie ein Abenteuer mit der ganzen 
Familie beim Klettern im Hochseilgarten in nur wenigen 
Kilometern Entfernung vom Campingplatz.

#Sonnenanbeter
Entspannen Sie bis zum Sonnenuntergang und genießen 
Sie die erholsamen Momente, die Sie erwarten.

Sanfte Gymnastik: Beginnen Sie den Tag mit einer 
Trainingseinheit mit unseren Coachs am Pool oder im 
Amphitheater.

Die Bibliothek: Finden Sie das Buch, das Sie während des 
Sonnenbadens begleiten wird.

Spaziergang in der Provence: Entdecken Sie die 
Spezialitäten der Region und einzigartige Kreationen lokaler 
Handwerker für das ideale Souvenir!

Ozeanographisches Museum von Monaco: Statten Sie dem 
Museum einen Besuch ab, um den Meeresboden zu erkunden.

Musée de l’Annonciade in Saint-Tropez: Dieses 1922 
gegründete Museum zeigt Sammlungen von Gemälden aus 
der Zeit von 1890 bis 1950.

Zitadelle von Saint-Tropez - Museum für maritime 
Geschichte: Das Museum bietet Ihnen einen Einblick in die 
Tätigkeiten, die über Jahrhunderte hinweg Tausende von 
Seeleuten der Stadt beschäftigten.

Golf Up von Grimaud: Um Ihren Tag stilvoll ausklingen zu 
lassen, spielen Sie eine Runde Golf auf einem 9 Hektar großen 
Gelände. Er ist nur 10 km von Saint-Tropez entfernt.

#Geselligkeit nach wunsch!
Das Motto? Sich amüsieren und viel Spaß miteinander 
verbringen!

Volleyballplatz, Basketballplatz, Tennisplatz: 
Ziehen Sie Ihre Turnschuhe an und packen Sie Ihre 
Wasserflasche aus!

Tischtennis: Perfektionieren Sie Ihre Vorhand- und 
Rückhandtechnik!

Boule-Spiel und Minigolf: Jetzt oder nie! Fordern Sie Ihre 
Freunde oder Ihre Familie heraus.

Azur Park: Über 35 Attraktionen und Fahrgeschäfte für Groß 
und Klein.

Grimaud Karting Loisir: Düsen Sie mit Ihrem Flitzer wie ein 
echter Champion über die Rennstrecke.

Golf Club de Beauvallon: Spielen Sie auf einem 18-Loch-
Golfplatz mit Blick auf die Bucht von Pampelonne.

14. 15. 



1, 2, 3…. CHEEEEEESE ! - FIJNE VAKANTIEHERINNERINGEN: ALLES IS HIER AANWEZIG OM UW KINDEREN EEN ONVERGETELIJKE 
VAKANTIE TE BEZORGEN.ONZE GROEPSLEIDERS ORGANISEREN EEN GROOT AANTAL LEUKE EN CREATIEVE ACTIVITEITEN VOOR DE 
KINDEREN. EEN KINDERPARADIJS - YELLOH! BABY’S - 0-2 jaar - De kleinste kinderen die te jong zijn voor clubs profiteren ten volle van 
de aangepaste speelplekken en het leuke peuterbad terwijl ze zich met hun ouders vermaken. | YELLOH! KIDS - 3-6 jaar - Ver weg van hun 
dagelijks leven verkennen uw kinderen nieuwe gebieden, en uiten hun talenten onder begeleiding van onze groepsleiders. | YELLOH! JUNIORS 
- 7-11 yaar - Een club om veel te ontdekken en jezelf beter te leren kennen: de kinderen genieten van sportieve en creatieve activiteiten onder 
begeleiding onze energieke groepsleiders. | YELLOH! TEENS - 12-17 jaar - Je tieners willen graag terugkomen! Een subtiel evenwicht tussen 
sporttoernooien, uitjes, feestelijke avonden en oude vrienden terugvinden. Wat is er fi jner?

E R I N N E RU N G E N F Ü R D I E EW I G K E I T:
ES IST ALLES VORHANDEN, DAMIT IHRE KINDER EINEN UNVERGESSLICHEN AUFENTHALT 

ERLEBEN. UNSER ANIMATIONS -TEAM HAT ZAHLREICHE KREATIVE AKTIVITÄTEN VORBEREITET, 
VON DENEN EINE MEHR SPASS ALS DIE ANDERE MACHT.

Y E L L O H !  B A B I E S 
0 - 2 jahre
Für die Kleinsten, die noch zu 
jung für die Clubs sind, stehen 
geeignete Spielplätze und ein 
Spaß-Planschbecken bereit, 
wo sie sich mit ihren Eltern 
ausgiebig amüsieren können.

Y E L L O H !  J U N I O R S 
7 - 11 jahre
Ein Club zum Entdecken 
und sich selbst Entdecken: 
Ihre Kinder vergnügen sich 
beim Sport und bei kreativen 
Aktivitäten mit unseren 
dynamischen Animateuren.

Y E L L O H !  K I D S 
3 - 6 jahre
Fernab vom Alltag erkunden 
Ihre Kinder neue Territorien, 
bringen ihre Talente zum 
Ausdruck und lernen mit 
unseren Animateuren eine 
neue Art der Selbstständigkeit.

Y E L L O H !  T E E N S 
12 - 17 jahre
Ihre Teenager werden auf 
jeden Fall wiederkommen 
wollen! Ein gekonntes 
Gleichgewicht zwischen 
Sportwettkämpfen, Ausflügen, 
Abendveranstaltungen und 
neuen Freundschaften. Was 
könnte es Besseres geben?

Der kinderbereich

EEN LEUKE AVOND OP DE CAMPING - KLAAR VOOR FEESTELIJKE AVONDEN? - ONZE ANIMATORS EN ARTIESTEN ZORGEN 
VOOR HEERLIJKE ZOMERAVONDEN… EN LATEN JE DANSEN OP EEN RITMISCHE MUZIEK! Kom naar het terras van het restaurant 
“Jardin des Pins” of in het amfitheater, en geniet van onze leuke avonden: spelletjes, goochelacts, dansshows, karaoke-avonden, 
kindervoorstellingen... en nog veel meer!

B E R E I T ZU M F E I E R N ? 
UNSER ANIMATIONSTEAM UND 

UNSERE KÜNSTLERISCHEN 
PARTNER BRINGEN LEBEN 
IN IHRE SOMMERNÄCHTE 

... UND LASSEN SIE 
ATEMBERAUBENDE TÄNZE 

HINLEGEN!
Kommen Sie auf die Terrasse des 

Restaurants „Jardin des Pins“ oder zum 
Amphitheater und lassen Sie sich von unseren 

Abendveranstaltungen begeistern: Spiele, 
Zauberei, Tanzvorführungen, Karaoke-Abende, 

Kindershows und vieles mehr!

Campingplatz

1, 2, 3…
cheeeeeese !

A B E N D  AU F  D E M

17. 16. 



Bluelagoon 

HET ETEN IS KLAAR! - 1 PIZZA’S - Zin in Italiaans eten? Dan vind je bij «Chalet à pizza» bij de ingang van de camping zeker wat 
je zoekt! Geopend in juli/augustus. | 2 LE JARDIN DES PINS - Als de avond valt, zingen de cicaden en twinkelen de lichtjes. Kom naar 
het campingrestaurant, «Le Jardin des Pins», en geniet van de specialiteiten op de menukaart of kies voor de suggesties van de chef-
kok. Reserveren is verplicht (ter plaatse of via de Yelloh! Village-app). | 3 COCKTAILPAUZE - Om het meeste uit uw vakantie te halen, 
kunt u onze bar in een hut ontdekken voor een lekkere cocktail. | 4 LA PAILLOTE SALÉE - De snackbar biedt direct te nuttigen gerechten 
aan, zoals hamburgers, gemengde salades en sandwiches, die je kunt meenemen of ter plaatse bij het zwembad op kunt eten. | 
5 DE IJSSALON - Gun jezelf een gastronomische pauze met lekkere «crêpes», «gaufres» en heerli jke ijs!

D E R  „ JA R D I N 
D E S  P I N S “
Wenn die Nacht hereinbricht, zirpen 
die Zikaden und die Lichterketten 
funkeln. Im Restaurant des 
Campingplatzes können Sie die 
Spezialitäten der Speisekarte 
genießen oder sich von den 
Empfehlungen des Küchenchefs 
inspirieren lassen. Reservierung 
erforderlich (vor Ort oder über die 
Yelloh! Village App).

P I Z Z A S
Haben Sie Lust auf etwas 
Italienisches? Kommen Sie zum 
Eingang des Campingplatzes, 
wo Sie mit Sicherheit das 
finden, wonach Sie suchen! 
Geöffnet im Juli und August.

PAUSE COCKTAIL! - Drink een van onze verse en exotische cocktails om uw avonden lekker te beginnen in een fijne sfeer, geschikt voor leuke feestelijke 
avonden! Laagseizoen: 9.00 - 20.00 uur - juli/augustus: 9.00 uur - middernacht. | Idee voor een recept - Blue lagoon • 25 cl pompelmoessap • 25 cl Schweppes • 
1.5 soeplepels muntsiroop • limoen - Meng in een bakje het grapefruitsap met de Schweppes en de muntsiroop. Voeg een paar schijfjes citroen, ijsblokjes, enz. toe. 
Snijdt het seizoensfruit als versiering en klaar! U hoeft alleen nog maar te proosten!

D I E 
PA I L L O T E 
S A L É E
Die Snackbar bietet Ihnen 
kleine Imbisse wie Burger, 
gemischte Salate, Sandwiches 
usw. Zum Mitnehmen oder 
zum Genießen vor Ort, in der 
Nähe des Pools.

C O C KTA I L- 
PAU S E
Um Ihren Urlaub in vollen 
Zügen zu genießen, 
besuchen Sie unsere 
Strohhüttenbar für einen 
leckeren Cocktail.

D I E 
E I S D I E L E
Gönnen Sie sich eine 
leckere Auszeit mit einem 
Crêpe, einer Gaufre oder 
einem Eis!

Beginnen Sie Ihren Abend stilvoll mit 
einem unserer exotischen und frischen 
Cocktails in einer Atmosphäre, die zu einem 
romantischen Abend (oder einer Party) 
einlädt!

• 25 cl Grapefruitsaft • 25 cl Schweppes 
• 1,5 EL Minzsirup • Limette
Mischen Sie in einem Behälter den 
Grapefruitsaft mit Schweppes und 
dem Minzsirup. Fügen Sie ein paar 
Limettenscheiben, Eiswürfel und 
eine Scheibe Obst der Saison für die 
Dekoration hinzu. Fertig!
Stoßen wir an, Prost!

R E Z E P T I D E E

C O C KTA I L
-runde!

1
2

4

5

3 Reservierungen / Booking

Z U
tisch!
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DE DIENSTEN - PRAKTISCHE INFORMATIE VOOR EEN GESLAAGDE VAKANTIE - WASMACHINES/DROGERS tot uw beschikking in de 
sanitaire voorzieningen. Betaling met bankkaart, wasmiddel inbegrepen in de wascyclus.| WIFI - gratis beschikbaar op de gehele camping. 
In het hoogseizoen kan de snelheid vertraagd zijn door de grote drukte in de Golf van Saint-Tropez. | KAPPER - Open de deuren van onze 
kapsalon op de camping voor een opfrisbeurt of een nieuw kapsel | POST - Een brievenbus staat tot uw beschikking voor het versturen van 
post (vertrek om 9 uur). Uw post wordt afgeleverd bij de Receptie.| VEILIGHEID - De toegangsslagbomen zijn gesloten van 23.30 uur tot 6 
uur ‘s ochtends om een rustige en serene nacht te garanderen. In geval van nood bevindt zich een nachtwaker bij de ingang van de camping. 
| AFVALBAKKEN - en gescheiden afvalinzameling bevinden zich op de grote parkeerplaats bij de ingang van de camping. | PLATTEGROND 
CAMPING - Om er toegang tot te krijgen, hoeft u alleen maar de QR-code te scannen, snel en gemakkelijk!

P R A K T I S C H E 
I N F O R M A T I O N E N  F Ü R 
E I N E N  R E I B U N G S L O S E N 
A U F E N T H A L T !

W A S C H M A S C H I N E N / 
T R O C K N E R 
In den sanitären Anlagen stehen 
Waschmaschinen / Wäschetrockner zur 
Verfügung. Zahlung per Bankkarte, Waschmittel im 
Waschgang inbegriffen

W I C K E L R A U M 
Mit Toiletten, Kinderdusche und Babywanne

W L A N
kostenlos im gesamten Campingplatz verfügbar. 
In der Hochsaison kann die Geschwindigkeit 
aufgrund des hohen Andrangs im Golf von Saint-
Tropez verlangsamt sein

F R I S E U R
Zum Spitzenschneiden oder für einen neuen 
Haarschnitt besuchen Sie einfach unseren 
Friseursalon, der sich direkt auf dem Campingplatz 
befindet.

P O S T
Ein Briefkasten steht Ihnen für den Postversand 
zur Verfügung (Abholung um 9 Uhr). Die Zustellung 
Ihrer Post erfolgt an der Rezeption.

S I C H E R H E I T
Die Zugangschranken sind von 23:30 Uhr bis 6 
Uhr morgens geschlossen, um eine ruhige und 
friedliche Nacht zu gewährleisten. Im Notfall 
befindet sich ein Nachtwächter am Eingang des 
Campingplatzes.

M Ü L L E I M E R /
M Ü L L C O N T A I N E R
sowie die Mülltrennung befinden sich auf dem 
großen Parkplatz am Eingang des Campingplatzes.

DE WINKELS - HEBT U OP HET LAATSTE MOMENT NOG IETS NODIG? - De supermarkt op de camping, op 500 meter van de hoofdingang, is 7 dagen per 
week geopend voor uw boodschappen. SLAGER & VISBOER - Ontdek onze verse streekproducten, onze slager en visboer om Provençaalse gerechten 
te koken. | BAKKER - U hebt zin in een croissant als u wakker wordt? Bij onze bakker vindt u vele lekkernijen. | MARKTEN - In de buurt, ontdek ook de 
traditionele markten die in de hele regio worden gehouden (St-Tropez, Cogolin, Grimaud…). | TABAKWINKEL MET KRANTEN In de krantenkiosk kunt u 
kranten en tijdschriften kopen om geen nieuws te missen! | En als u vragen heeft zullen onze medewerkers die graag beantwoorden. | OM UW REIZEN TE 
VERGEMAKKELIJKEN - Er is een gratis treintje beschikbaar dat u naar de nabijgelegen supermarkt en het strand van Pampelonne (gebied Bonne Terrasse) 
brengt. Van april tot november.

H A B E N  S I E  E T WA S  V E RG E S S E N ?
Der Supermarkt auf dem Campingplatz, 500 Meter vom Haupteingang 
entfernt, steht Ihnen 7 Tage die Woche für Ihre Einkäufe zur Verfügung.

WO C H E N M Ä R KT E
In der Nähe 
Entdecken Sie die traditionellen 
Märkte der Region (Saint-Tropez, 
Cogolin, Grimaud usw.).

TA B A K  &  Z E I T U N G  / 
Z E I T S C H R I F T E N
Schauen Sie am Kiosk vorbei, 
qder für Sie Zeitungen und Zeitschriften 
bereithält, damit Sie keine Neuigkeiten 
verpassen!

M E T Z G E R  U N D  F I S C H H Ä N D L E R 
Entdecken Sie unsere frischen regionalen Produkte. 
In unserer Metzgerei und bei unserem Fischhändler finden Sie 
alles für die provenzalische Küche.

B ÄC K E R E I
Haben Sie Lust auf frische Croissants 
am Morgen? Bei uns erhalten Sie frische 
Baguettes, Croissants und vieles mehr!

Geschäfte

stehen Ihnen Ihr Gastgeber und das

gerne zur
G E S A M T E  T E A M

S O L LT E N  S I E  F R AG E N  H A B E N

Verfügung
S H U T T L E B U S  F  Ü R 

AU S F L Ü G E
Ein kostenloser kleiner Zug bringt Sie zum nahegelegenen 

Supermarkt und zum Strand von Pampelonne (Bereich Bonne Terrasse). 
Von April bis November.

S U C H E N  S I E  N I C H T 
L Ä N G E R  I H R E N  W E G !
Plan des campingplatzes  
Scannen Sie den QR-Code, um den 
Plan herunterzuladen. Das geht einfach 
und schnell!

Service 
-angebote

20. 21. 



E I N  A U S S E R G E W Ö H - 
N L I C H E S 
DANK GANZJÄHRIGER 
SONNENEINSTRAHLUNG 
UND EINER FANTASTISCHEN 
GEOGRAFISCHEN LAGE 
ZWISCHEN MITTELMEER 
UND PROVENZALISCHEN 
HÜGELN.

Entdecken Sie unseren Weinkeller
Während der gesamten Saison 
wird interessierten Besuchern und 
Campinggästen eine Besichtigung des 
Weinkellers und des Weinguts angeboten. 
Am Ende des Rundgangs wird eine 
Verkostung einiger Weine des Weinguts 
organisiert, eine einzigartige Gelegenheit, 
erste Schritte in die Welt der Côtes de 
Provence zu machen.

DE WIJNGAARD OP DE TOURNELS VLAK BIJ DE CAMPING - HET BEGON ALLEMAAL IN 1920… toen een Italiaanse boer op weg 
naar Parijs verliefd werd op een stuk land van 110 hectare dat na meerdere generaties hard werken het Domaine des Tournels zou worden: een 
53 hectare grote wijngaard waarop 11 druivensoorten worden verbouwd. - EEN UITZONDERLIJKE STREEK dankzij de zonneschijn het hele 
jaar door en een fantastische geografische ligging tussen de Middellandse Zee en de Provençaalse heuvels. - ONTDEK ONZE WIJNKELDER 
Gedurende het hele seizoen wordt een rondleiding door de wijnkelder en het wijndomein aangeboden aan de meest nieuwsgierige bezoekers en campinggasten. 
Aan het einde van het circuit wordt een proeverij van enkele wijnen van het Domein georganiseerd, een unieke gelegenheid om uw eerste stappen te zetten in de 
wereld van de Côtes de Provence.

A L L E S  B E G A N N 
1 9 2 0    . . .

als sich ein italienischer Bauer auf dem 
Weg nach Paris in ein 110 Hektar großes 
Stück Land verliebte, das nach mehreren 
Generationen harter Arbeit zur Domaine 

des Tournels wurde: ein 53 Hektar 
großer Weinberg, auf dem 11 Rebsorten 

angebaut werden.

DA S 
W E I N G U T

les Tournels
A M  C A M P I N G P L AT Z
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DE ACTIES VAN CAMPING LES TOURNELS VOOR HET MILIEU : 1. WE ZETTEN ONS IN TEGEN VERSPILLING: het regenwater en 
het water uit de zwembadfilters wordt opgevangen voor het besproeien van de beplanting maar ook voor toiletten! | 2. WIJ VERMIJDEN 
TEVEEL ELEKTRICITEIT TE VERBRUIKEN: de hele camping wordt verlicht met energiezuinige lampen. | 3. WIJ KIEZEN VOOR 
GEBRUIK VAN MILIEUVERANTWOORDE PRODUCTEN: voor het schoonmaken van de gemeenschappelijke ruimtes en huisjes. | 4. 
WIJ HEBBEN DEZELFDE BENADERING VOOR ONZE WIJNGAARD: die als biologisch is gecertificeerd| Op de camping verplaatst men 
zich in elektrische wagentjes!

D I E U M W E LT M A SS NA H M E N D E S CA M P I N GP L ATZ E S 
L E S TOU R N E LS:

Das Team nutzt für Fahrten auf dem 
Campingplatz Elektrofahrzeuge!

1.  GE M E I NSA M GE GE N V E R S C H W E N DU N G :
Wir sammeln Regenwasser und Wasser aus der Schwimmbadfilterung für 

die Bewässerung von Grünanlagen und die Toilettenspülung!

2 . GE M E I NSA M ST RO M S PA R E N:
Der gesamte Campingplatz wird mit 

Energiesparlampen beleuchtet.

3. V E R M E H RT E R E I NSATZ 
U M W E LT F R EU N D L I C H E R P RO DU KT E :
Zur Reinigung der Gemeinschaftsräume und Ferienhäuser.

4 . DA SS E L B E GI LT FÜ R U NS E R W E I N GU T:
Es hat eine Auszeichnung für den naturnahen Weinanbau (HVE) erhalten.

les Tournels
U M W E LT S C H U T Z  B E I

AUFRICHTIGE 
ENGAGEMENTS, 
GETEILTE WERTEengagiert sich

Y E L L O H !  V I L L AG E

U M W E LT  U N D  N AT Ü R L I C H E 
L E B E N S R ÄU M E  B E WA H R E N
Yelloh! Village verpflichtet sich, seine Ferienanlagen 
im Einklang mit ihrer Umwelt zu entwickeln. Die 
Marke achtet auf den Erhalt der Landschaften, die 
respektvolle Integration der Infrastrukturen sowie 
die Förderung der lokalen Biodiversität. Bei der 
Gestaltung der Außenanlagen werden Pflanzenarten 
bevorzugt, die an Klima und Region angepasst sind.

E R N E U E R B A R E  E N E RG I E N  F Ö R D E R N 
U N D  D E N  E N E RG I E V E R B R AU C H 
R E D U Z I E R E N
Die Reduzierung unseres CO₂-Fußabdrucks hat 
Priorität. Wir entwickeln Lösungen zur Senkung des 
Energieverbrauchs und zur Nutzung erneuerbarer 
Energien. Jede Maßnahme trägt zu einem 
nachhaltigeren Urlaubsmodell bei – für heute und 
für morgen.

U R L AU B E R  E I N B I N D E N  U N D 
S E N S I B I L I S I E R E N
Nachhaltiger Tourismus ist ein gemeinsames 
Abenteuer. Bei Yelloh! Village werden die Gäste mit 
Erlebnissen sensibilisiert, die wieder näher an die 
Natur heranführen, um sie besser zu verstehen, zu 
respektieren und zu schützen.

Bei Yelloh! Village wird Glück geteilt, gepflegt … 
und geschützt.

Bei Yelloh! Village geht unsere Vorstellung von Tourismus weit über das Urlaubserlebnis hinaus. 
Großzügige Gastfreundschaft, unvergessliche Erinnerungen und der Schutz der Regionen, 
die uns inspirieren, gehören zu ein und demselben Engagement. Im Bewusstsein seiner 
Auswirkungen hat sich Yelloh! Village drei große Aufgaben gesetzt.

YELLOH! VILLAGE ZET ZICH IN - EERLIJKE ENGAGEMENTEN, GEDEELDE WAARDEN | Bij Yelloh! Village gaat 
onze visie op toerisme verder dan vakantiebeleving. Gastvrijheid, onvergetelijke herinneringen creëren en zorg 
dragen voor onze omgeving maken deel uit van éénzelfde engagement.Yelloh! Village heeft zich drie grote missies 
opgelegd | DE NATUUR EN OMGEVING BESCHERMEN - Yelloh! Village ontwikkelt vakantiebestemmingen in 
harmonie met de omgeving. We dragen zorg voor het landschap, respectvolle integratie van infrastructuur en 
bevordering van de lokale biodiversiteit. | BEVORDEREN VAN HERNIEUWBARE ENERGIE EN VERMINDEREN 
VAN DE ECOLOGISCHE VOETAFDRUK Onze CO2-uitstoot verminderen is een prioriteit. We ondersteunen 
oplossingen die energieverbruik verlagen en duurzame energie bevorderen. | VAKANTIEGANGERS BETREKKEN 
EN SENSIBILISEREN Duurzaam toerisme is een collectief avontuur. Yelloh! Village plaatst bewustwording 
centraal en stimuleert ervaringen die opnieuw verbinden met de natuur. Het doel: beter begrijpen, respecteren 
en beschermen van de omgeving die u verwelkomt. Bij Yelloh! Village wordt geluk gedeeld, gekoesterd… en 
beschermd.

25. 24. 



 M O B I L H E I M E 
U N D  C O T TAG E 

DE ACCOMMODATIES - IEDEREEN ZIJN FORMULE! EEN VAKANTIE OM ALLEEN, MET Z’N TWEEËN, IN GEZINSVERBAND OF MET VRIENDEN TE VIEREN! 
STACARAVANS & COTTAGES - 3 bloemen • Vaatwerk • Filterkoffiezetapparaat • Koelkast • Magnetron • Tuinmeubelen • Kluis| 4 bloemen Voorzieningen van 3 
bloemen, plus: • Vaatwasser • Waterkoker • Broodrooster • Lakens / handdoek en / badmat inbegrepen. | Premium - Voorzieningen van 4 bloemen, plus: • Televisie 
• Nespresso-koffiezetapparaat • Plancha buiten • Onbeperkte toegang tot de Spa (18 jaar en ouder) • Eindschoonmaak inbegrepen. Afhankelijk van uw cottage: 
zeezicht, privé spa.- IN EEN TENT, EEN CARAVAN OF EEN CAMPER DE CAMPING HEEFT TWEE SOORTEN STAANPLAATSEN: • Comfort: met 
alleen een aansluiting op elektriciteit. • Grand comfort: met een aansluiting op elektriciteit, drinkwater en waterafvoer. Er zijn zes toiletgebouwen op het hele terrein 
met kinderkamer en wasruimte. Sommige worden verwarmd en zijn toegankelijk voor mensen met beperkte mobiliteit.

3

P R E M I U M
Ausstattung von 4 Blumen, 
plus:
• Fernseher
• �Nespresso-

Kaffeemaschine
• �Elektrischer Plancha-Grill 

unbegrenzter Zugang 
zum Spa (ab 18 Jahren)

• Endreinigung inklusive

Je nach Cottage: 
Meerblick, privater Spa.

I M  Z E LT,  I M 
WO H N WAG E N 
O D E R  I M 
WO H N M O B I L 

Der campingplatz bietet 
ihnen zwei arten von 
stellplätzen an:
• �Komfort: nur mit 

Stromanschluss

• �Großer Komfort: mit Strom- 
und Wasseranschluss sowie 
Abwasserentsorgung

Auf dem gesamten Gelände 
befinden sich sechs 
Sanitäranlagen mit Wickelraum 
und Waschsalon. Einige 
von ihnen sind beheizt und 
behindertengerecht ausgebaut.

Unterkünfte 
FÜ R J E D E N DA S PA SS E N D E ! GE N I E SS E N S I E I H R E N AU F E N T H A LT A L L E I N, 

ZU Z W E I T, M I T D E R FA M I L I E O D E R M I T F R EU N D E N!

1

3  B L U M E N
Ausstattung :
• Geschirr
• Filterkaffeemaschine
• Kühlschrank
• Mikrowelle
• Schließfach
• Lounge-Gartenmöbel

2

4  B L U M E N
Ausstattung:
• Geschirr
• Filterkaffeemaschine
• Kühlschrank
• Mikrowelle
• Schließfach
• Lounge-Gartenmöbel
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LA PLAGE
L’OCÉAN BRETON

L’ATLANTIQUE

LA POMME DE PIN
LES SIRÈNES

LE CHAPONNET

LE VILLAGE DU PHARE

DOMAINE DE L’ORÉE
LE JARD

LES GRANDS PINS

MÉDOC OCÉAN
DOMAINE LES CARRELETS

LE VILLAGE WESTERN

PANORAMA DU PYLA

BERRUA
ILBARRITZ

MANÉ GUERNEHUÉ 

LE RANCH 
PARC SAINTE BRIGITTE

LES VOILES D’ANJOU

LE DOMAINE DE LOUVAREL

SAINT PABU 
PLAGE

LES PINS

LES MOUETTES

PARC DU VAL DE LOIRE

LE PIN PARASOL
LE FAYOLAN 

LASCAUX
VACANCES

LE PRÉ BAS

LE BOUT DU MONDE

LA BASTIANE

LES 4 MONTAGNES

DOMAINE
LES ORÉADES

DOMAINE 
D’ARNAUTEILLE

LE PRÉ LOMBARD

LUBERON
PARC

LE CASTEL ROSE

LA PLAGE 
FLEURIE 

LA PLAINE
LE RANC 
DAVAINE

L’ÉTOILE DES NEIGES

LES BOIS DU CHÂTELAS

DOMAINE PROVENÇAL

LES TOURNELS

LA GRANGE DE 
MONTEILLAC

DOMAINE DES
CHÊNES VERTS

LES RAMIÈRES

LE COUSPEAU 

DOMAINE DE
L’ESQUIRAS

LE CAMPOLORO

YELLOH! EN CHAMPAGNE 

LE RIDIN 

DOMAINE DE 
DRANCOURT

LA CAPRICIEUSE
PORTLAND

DOMAINE LES 
RANCHISSES

ALUNA 
VACANCES

NATURE
ET RIVIÈRE

MAS SANT JOSEP

SANT MIQUEL

 PUNTA MARINA

SANT POL
GAVINA

ALFACS LE CAMPOLORO

TERRE D’OLIVIERS

PERLA DI MARE
LES BALÉARES - SON BOU

ALGARVE -
TURISCAMPO 

COLINA
DO SOL

DOMAINE SAINTE CÉCILE
LE CLUB FARRET

LE SÉRIGNAN PLAGE

LE PRÉ CATALAN
L’OASIS & CALIFORNIA

LA MARENDE
LE BRASILIA  

LES CASCADES

BORDEAUX LAC

LA ROCHE POSAY

YELLOH!
SAINT-EMILION

POMPORT 
BEACH

DOUCE
PROVENCE

LA PLAGE DU DRAMONT

LE LAVEDAN
LES 3 VALLÉES

LES PETITS CAMARGUAIS
LA PETITE CAMARGUE

HOLIDAY GREEN

LA RAVOIRE

LOUS SEURROTS

SYLVAMAR

LE DOMAINE DES BANS

AVIGNON PARC

LO VELÂJO
LES FONTAINES

LA RIVE
AU LAC DE BISCARROSSE

EUROSOL LE TALOUCH

FRANCE

ESPAGNE
PORTUGAL

MINORQUE

MAJORQUE

LES BALÉARES

NANTES

VANNES

QUIMPER

BREST

ST-BRIEUC

RENNES

ANGERS

BLOIS

TROYES

LA ROCHE POSAY

BERCK

ÉPINAL

PARIS

CHERBOURG

LE HAVRE 

NÎMES

MARSEILLE

PERPIGNAN

BÉZIERS

DIGNE

VALENCE

BAYONNE

TOULOUSE

LOURDES

BORDEAUX
ARCACHON

LA ROCHELLE

BRIVE-LA-GAILLARDE

CLERMONT-FERRAND
LIMOGES

BOURG-EN-BRESSE

LYON

ANNECY

SARLAT

AJACCIO

ALCANAR

BILBAO

LAGOS

IBIZA CORSE

SEVILLE

NICE

ST-TROPEZ

GÉRARDMER

Rejoignez-nous : www.yellohvillage.fr

Plus de 100 destinations
en France, en Espagne et au Portugal

Preise 
J E D E M S E I N 
B U D G ET !
Möchten sie ihren nächsten 
aufenthalt reservieren? 
im internet finden sie 
unsere gesamte preisliste, 
sämtliche beschreibungen 
und aktuellen angebote.
Alle Preise sind direkt über 
diesen QR-Code abrufbar!
Es geht ganz einfach und 
schnell! ;)

DE TARIEVEN - IEDEREEN 
HEEFT ZIJN BUDGET! WILT 
U UW VOLGENDE VAKANTIE 
RESERVEREN? U VINDT 
AL ONZE PRIJZEN, DE 
BESCHRIJVING EN ONZE 
HUIDIGE AANBIEDINGEN 
ONLINE. 
Al onze prijzen zijn direct 
toegankelijk via deze QR-code! 
Het is snel en gemakkelijk;)

www.tournels.com/hebergements

Mehr als 100 Reiseziele
in Frankreich, in Spanien und in Portugal

Meer dan 100 bestemmingen in Frankrijk, Spanje en Portugal

Besuchen Sie uns auf: www.yellohvillage.de
U vindt ons op: www.yellohvillage.nl
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VO R M E R KU N G I H R E S NÄC H ST E N U R L AU B S
WENN SIE IM NÄCHSTEN JAHR ERNEUT IHREN URLAUB BEI UNS VERBRINGEN 

MÖCHTEN, RESERVIEREN SIE IHREN AUFENTHALT EINFACH AN DER REZEP TION.
Wenn Sie nächstes Jahr zu denselben Terminen und im selben Mobilheim oder auf demselben Stellplatz wiederkommen 

möchten, können Sie ab sofort eine Option für Ihren zukünftigen Aufenthalt setzen. Im November erhalten Sie eine E-Mail, um 
Ihre Option kostenlos zu bestätigen oder zu stornieren. Sollten wir innerhalb von fünfzehn Tagen nach unserer E-Mail keine 

Rückmeldung erhalten, sind wir gezwungen, Ihre Vorbuchung zu stornieren.

Stellplätze

VOOR UW VERTREK - WAT DE ACCOMMODATIES BETREFT: - OP DE DAG VAN UW VERTREK VERZOEKEN WIJ U OM UW ACCOMMODATIE 
VOOR 10.00 UUR TE VERLATEN. Vergeet niet de sleutels van uw accommodatie aan ons terug te geven. Voor verloren sleutels wordt € 50,- voor de sleutel 
van de kluis en € 15,- voor de sleutel van de accommodatie in rekening gebracht. Indien u dit wenst, kunt u de eindschoonmaak door ons laten doen. | WAT 
DE STAANPLAATSEN BETREFT: - OP DE DAG VAN UW VERTREK VERZOEKEN WIJ U OM UW STAANPLAATS VOOR 12.00 UUR TE VERLATEN. 
RESERVEER VOOR UW VOLGENDE VAKANTIE - ALS U VOLGENDE JAAR HIER WEER OP VAKANTIE WILT KOMEN, KUNT U UW VERBLIJF DIRECT 
BIJ DE RECEPTIE BOEKEN. - U kunt volgende jaar uw huidige accommodatie of staanplaats voor volgend jaar reserveren. Als u volgend jaar op dezelfde data 
en in dezelfde stacaravan of op dezelfde standplaats wilt terugkomen, kunt u vanaf nu een optie plaatsen op uw toekomstig verblijf. In november ontvangt 
u een e-mail om uw optie gratis te bevestigen of te annuleren. Als wij binnen vijftien dagen na onze e-mail geen reactie ontvangen, zijn wij genoodzaakt uw 
voorafreservering te annuleren.

A M  A B R E I S E TAG  W E R D E N  S I E 
G E B E T E N,  I H R E N  S T E L L P L AT Z 

VO R  1 2   U H R  Z U  R ÄU M E N.

Laden Sie Ihr Willkommensheft 
herunter, um alles über 
Ihr Mobilheim und den 

Campingplatz zu erfahren. 
Download uw welkomstboekje 

om alles te weten te komen 
over uw stacaravan en de 

camping.

V O R  D E R
abreise

A M  A B R E I S E TAG  B I T T E N  W I R 
S I E ,  I H R E  U N T E R KU N F T  VO R 
1 0   U H R  Z U  R ÄU M E N.
Vergessen Sie bitte nicht, die Schlüssel zu Ihrer 
Unterkunft bei uns abzugeben. Bei Verlust werden 
Ihnen 50 € für den Safeschlüssel und 15 € für den 
Türschlüssel in Rechnung gestellt. Auf Wunsch ist 
ein Paket „Endreinigung» verfügbar.

unterkünfte
V E R M I E T E T E

30. 31. 



bränden

IM LEBEN GIBT ES HÄUFIG KLEINE UNWÄGBARKEITEN UND WIR HIER BEI 
YELLOH! VILL AGE SORGEN GERNE DAFÜR, DA SS ES IN IHREN FERIEN NICHT AN 
WACHSAMKEIT FEHLT. 

Lassen Sie keine Wertgegenstände sichtbar 
in Ihrer Mietunterkunft, in Ihrem Zelt oder 
Wohnwagen zurück. An der Rezeption 
werden Safes vermietet. Die Schranke 
schliesst um 23.30 Uhr und bleibt bis 6.00 Uhr 
morgens geschlossen.

Während der Nacht können sie das 
Wachpersonal im Notfall unter der 
Telefonnummer des Campingplatzes 
(0033) (0)494559090.

BOSBRANDVEILIGHEID BRAND 
• �Barbecues op open vuur (hout, steenkool, 

enz.), kaarsen, spiritusstellen zijn streng 
verboden.

• �Bosbranden, telefoonnummer van de 
brandweer 18 of 112. 

• �Dichstbijzijnde brandpost: St-Tropez.

S C A N

VEILIGHEIDS INSTRUCTIES - Gevaar zit in een klein hoekje, 
ook bij Yelloh! Village. Daarom zijn wij waakzaam en alert, 
terwijl u zorgeloos vakantie viert.
BRAND

Laat geen waardevolle voorwerpen achter in uw accommodatie, 
tent of caravan. Kluisjes zijn te huur bij de receptie. Er is een strikt 
in- en uitrijverbod van de camping voor voertuigen, tussen 23.30 
uur en 06.00 uur wanneer de slagboom gesloten is. s Nachts 
zijn de bewakers bereikbaar op het nummer van de camping: in 
geval van nood: 04 94 55 90 90. - FEUER GEFAHR - Grillgeräte mit 
offenem Feuer (Holz, Kohle, usw.), Kerzen, Spirituskocher sind 
strengstens verboten. Waldbrände, Telefon der Feuerwehr 18 
oder 112.
Nächste Zentrale der Feuerwehr: St-Tropez.

1. �Sofort die Leitung des Campingplatzes 
in Kenntnis setzen, welche Ihrerseits die 
Feuerwehr benachrichtigt.

2. �Nähern Sie sich nie einem Brandbereich, 
weder zu Fuss noch in einem Fahrzeug.

3. �Die Zugangswege und die 
Evakuierungsstrecken freimachen.

4. �Entfernen Sie sich in entgegengesetzter 
Richtung. Die Evakuierungswege 
sind durch das nachstehende Symbol 
gekennzeichnet:

WENN SIE ZEUGE EINES  

BRANDES SIND, 

AL S U BR AND ZIET ONTSTA AN - 1. Waarschuw onmiddellijk 
de beheerder van de camping. Deze zult de brandweer opbellen. 
| 2. Ga nooit naar een brand toe, noch te voet, noch per auto. | 
3. Houd toegangswegen en evacuatieroutes vrij. | 4. Verwijder u 
zo ver mogelijk van de brand af. Lees nu het evacuatieplan van 
de camping bij de receptie en in de was- en toiletruimtes. Stel 
u van tevoren op de hoogte van de ontsnappingsroute naar 
het verzamelpunt. Evacuatieroutes zijn herkenbaar aan het 
onderstaande logo:

sicherheit
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Laden Sie die mobile App herunter 
und profitieren Sie sofort davon!
Download de applicatie op uw 
telefoon om meteen al te kunnen 
profiteren!

Willkommen 
in Ihrem 
Urlaub!
Welkom op vakantie!

 Ihres Aufenthalts direkt  
 auf Ihrem Handy 
Das Glück steckt im Detail, laden 
Sie also unsere App herunter und 
entdecken Sie so rasch sämtliche Infos 
zu Ihrem Camping.

HET PROGRAMMA 
van uw verblijf op uw mobieltje
Omdat geluk in de details zit, ontdek alle 
informatie over uw camping door onze 
applicatie te downloaden.

DAS PROGRAMM GENIESSEN SIE
 exklusive Vorteile 
Melden Sie sich an zu unserem 
Treueprogramm Yelloh! Plus. Sammeln 
Sie Punkte, um Gratisnächte** und 
Upgrades zu genießen.

PROFITEER
van exclusieve voordelen
Abonneer u op ons Yelloh! Plus 
getrouwheidsprogramma. Verzamel 
punten om te profiteren van gratis 
nachten** en upgrades.

Lassen Sie uns 
unbedingt in 
Verbindung 
bleiben …

Laten we 
verbonden 
blijven!

F Ü R  I H R E
SC ANNEN

WIR SIND

SCHÖPFER
IHRES GLÜCKS 
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ZUTRITTSBEDINGUNGEN: Um den 
Campingplatz Les Tournels zu betreten 
und sich auf diesem niederzulassen und 
aufzuhalten, muss der Platzwart oder der 
Verantwortliche des Empfangsbüros dazu 
die Erlaubnis gegeben haben. Er hat die 
Pflicht, für die gute Führung und die Ordnung 
des Campingplatzes sowie die Anwendung 
der vorliegenden Bestimmungen zu sorgen. 
Minderjährigen ohne Begleitung ihrer Eltern 
wird der Zutritt nur nach Vorlage einer elterlichen 
Genehmigung in schriftlicher Form gestattet. 
Das Betreten des Campingplatzes Les Tournels 
beinhaltet die Annahme der vorliegenden 
Campingplatzordnung und die Verpflichtung, 
diese einzuhalten. Jede Zuwiderhandlung 
kann zum Platzverweis des Urhebers führen. 
Im Falle einer schweren Verfehlung kann der 
Platzwart die Ordnungskräfte einschalten. Der 
Campingplatz Les Tournels ist ausschließlich 
Urlaubsgästen vorbehalten.Es ist ausdrücklich 
verboten, auf diesem seinen festen Wohnsitz 
einzurichten.
FORMALITÄTEN: Jede Person, die sich 
mindestens eine Nacht auf dem Campingplatz 
aufhält, muss zuvor dem Verantwortlichen 
des Empfangsbüros ihre Ausweispapiere 
vorlegen und die notwendigen polizeilichen 
Formalitäten erfüllen.
AUFBAU: Das Zelt, das Wohnmobil oder 
der Wohnwagen und die dazugehörige 
Campingausrüstung müssen auf dem 
zugewiesenen Stellplatz und gemäß den 
Anweisungen des Platzwarts aufgestellt 
werden, ohne mehr als 30 % des Stellplatzes 
zu belegen. Die Wohnwagen oder Wohnmobile 
müssen ständig ihre Mobilität bewahren.
EMPFANGSBÜRO: Nebensaison: von 
8 bis 20 Uhr / Hauptsaison: von 8 bis 21 
Uhr. Die Öffnungszeiten sind am Eingang 
angeschlagen. Im Empfangsbüro findet man 
alle Informationen zu den Serviceleistungen des 
Campingplatzes, den Einkaufsmöglichkeiten, 
den Sporteinrichtungen, den touristischen 
Sehenswürdigkeiten in der Umgebung 
sowie verschiedene nützliche Adressen. 
Für die Campinggäste wurde ein System 
zur Sammlung und Bearbeitung von 
Reklamationen eingerichtet.
GEBÜHREN: Die Gebühren werden im 
Empfangsbüro gezahlt. Ihre Höhe wird gemäß 
der im Empfangsbüro ausgehängten Preisliste 
berechnet. Sie fallen in Abhängigkeit von der 
Anzahl der auf dem Campingplatz verbrachten 
Nächte an. Die Campinggäste sind dazu 
angehalten, das Empfangsbüro bereits am 
Vortag ihrer Abreise über diese zu informieren. 
Campinggäste, die vor den Öffnungszeiten 
des Empfangsbüros abreisen möchten, 
müssen dies ebenfalls melden.
ANSCHLAG: Die vorliegende 
Campingplatzordnung ist am Eingang des 
Campingplatzes und am Empfangsbüro 
angeschlagen. Sie wird jedem Campinggast 
bei seiner Anreise ausgehändigt. Die Preise 
der verschiedenen Leistungen werden 
den Gästen gemäß den vom Minister für 
Verbraucherschutz festgelegten Bedingungen 
mitgeteilt und können an der Rezeption 
eingesehen werden.
ABREISEMODALITÄTEN: Die Campinggäste 
sind dazu angehalten, das Empfangsbüro 
bereits am Vortag ihrer Abreise über diese 
zu informieren. Campinggäste, die vor den 
Öffnungszeiten des Empfangsbüros abreisen 
möchten, müssen ihren Aufenthalt am Vortag 
begleichen.

LÄRM UND NACHTRUHE: Die Campinggäste 
werden gebeten, jede Form von Lärm und 
Gesprächen, welche ihre Nachbarn stören 
könnten, zu unterlassen. Hunde und andere 
Tiere dürfen nicht frei herumlaufen. Es ist 
nicht erlaubt, sie auf dem Campingplatz 
allein zu lassen, selbst wenn sie eingesperrt 
sind. Die Besitzer der Tiere müssen deren 
Impfpässe vorlegen und haften zivilrechtlich 
für diese. Audiogeräte sind so einzustellen, 
dass sie nicht stören. Das Öffnen der Türen 
und Kofferräume muss so leise wie möglich 
erfolgen. Der Platzwart sorgt für die Ruhe der 
Campinggäste, indem er die Zeiten festlegt, 
während denen absolute Stille zu herrschen 
hat.
ZWISCHEN 23.30 UND 6 UHR IST EINE 
ABSOLUTE NACHTRUHE EINZUHALTEN.
BESUCHER: Besucher dürfen den 
Campingplatz erst nach Genehmigung durch 
das Empfangsbüro betreten. Der Campinggast 
kann ein oder zwei Besucher an der Rezeption 
empfangen. Wenn die Besucher die Erlaubnis 
erhalten, den Campingplatz zu betreten, ist 
der sie empfangende Campinggast evtl. zur 
Zahlung einer Gebühr verpflichtet, sofern 
diese Zugang zu den Leistungen und/oder 
Einrichtungen des Campingplatzes haben. 
Die Höhe dieser Gebühr ist am Eingang des 
Campingplatzes und am Empfangsbüro 
angeschlagen. Die Campinggäste haften 
für die Besucher, die sie empfangen. Die 
Fahrzeuge der Besucher sind auf dem 
Campingplatz nicht zugelassen. Hausierern, 
fliegenden Händlern und Schwarzhändlern ist 
der Zutritt zum Campingplatz strengstens
VERKEHRSREGELN UND PARKEN DER 
FAHRZEUGE: Innerhalb des Campingplatzes 
gilt eine Höchstgeschwindigkeit von 10 km/h. 
Zwischen 23.30 und 6 Uhr ist das Fahren 
auf dem Campingplatz nicht gestattet. Auf 
dem Campingplatz sind nur die Fahrzeuge 
zugelassen, die den Campinggästen gehören. 
Geparkte Fahrzeuge dürfen weder den Verkehr 
noch die Unterbringung von neu anreisenden 
Campinggästen behindern. verboten.
ORDNUNG UND SAUBERKEIT DER 
EINRICHTUNGEN: Jeder Campinggast ist 
dazu angehalten, Handlungen zu unterlassen, 
die der Sauberkeit, der Hygiene und 
dem Aussehen des Campingplatzes und 
dessen Einrichtungen insbesondere dessen 
Sanitäranlagen unzuträglich sind. Es ist 
verboten, auf dem Campingplatz Autos zu 
waschen. Es ist untersagt, Brauchwasser auf 
den Boden oder in die Rinnsteine zu schütten. 
Haushaltsabfälle, Abfälle aller Art und Papier 
sind in den Mülltonnen zu entsorgen. Die 
Sanitäranlagen sind von den Benutzern immer 
tadellos sauber zu halten. Waschen ist nur in 
den dafür vorgesehenen Becken erlaubt. Das 
Aufhängen von Wäsche wird bis 10 Uhr in der 
Nähe der Campingunterkünfte toleriert, unter 
der Bedingung dass dies
unauffällig ist und die Nachbarn nicht stört.
Die Wäsche darf in keinem Fall in den Bäumen 
aufgehängt werden. Mit den Grünanlagen 
und den Blumenbepflanzungen ist pfleglich 
umzugehen. Es ist verboten, in die Bäume 
Nägel zu schlagen, von diesen Zweige 
abzuschneiden oder das Grundstück zu 
bepflanzen. Weiterhin ist es nicht erlaubt, 
den Stellplatz einer Campingunterkunft mit 
eigenen Mitteln abzugrenzen oder Gräben/ 
Löcher in den Boden zu graben. Für Schäden 
an der Begrünung, den Umzäunungen, 
dem Grundstück oder den Einrichtungen 
des Campingplatzes muss der Verursacher 
aufkommen. Der während des Aufenthalts 
genutzte Stellplatz ist wieder in seinen 
ursprünglichen Zustand zurückzuführen.
SICHERHEIT:

A/ BRAND:
- �Grillen, offenes Feuer (Holz, Kohle etc.), 

Kerzen und Spirituskocher sind strengstens 
verboten.

- �Gaskocher müssen in einwandfreiem 
Betriebszustand gehalten werden und dürfen 
nicht in einem Zelt oder unter gefährlichen 
Bedingungen genutzt werden.

- �Stromkabel müssen sich in gutem Zustand 
befinden und den geltenden Normen 
entsprechen. Die Wasserzapfstellen für 
den Brandfall sind ausschließlich für diesen 
Zweck bestimmt.

- �Die Feuerlöscher stehen allen Personen 
zur Verfügung. Im Falle eines Brandes ist 
unverzüglich die Campingplatzleitung zu 
unterrichten.

- �Im Empfangsbüro befindet sich eine Erste- 
Hilfe-Tasche.

B/ DIEBSTAHL: 
Die Campingplatzleitung haftet für die im 
Empfangsbüro abgegebenen Gegenstände 
und hat eine allgemeine Aufsichtspflicht über 
den Campingplatz. Der Campinggast ist aber 
weiterhin für seine eigene Campingausrüstung 
verantwortlich und hat den Platzwart über 
jede verdächtige Personen zu informieren. 
Die Campinggäste sind dazu angehalten, die 
üblichen Vorsichtsmaßnahmen zum Schutz 
ihrer Ausrüstung zu treffen.
SPIELPLÄTZE/SCHWIMMBAD: 
Bei Benutzung der verschiedenen Spielplätze 
tragen die Nutzer die volle Haftung. In 
der Nähe der Campingunterkünfte dürfen 
keine gewalttätigen oder störenden Spiele 
organisiert werden. Kinder müssen immer 
von ihren Eltern beaufsichtigt werden. 
Schwimmbad nicht bewacht.
SCHWIMMBÄDER: Kinder müssen von 
einem Erwachsenen begleitet werden; die 
Eltern haften für ihre Kinder.
ABSTELLPLATZ: Es ist erlaubt, sein Zelt/ 
Wohnwagen/Wohnmobil auf dem Zeltplatz 
ungenutzt abzustellen, aber dies ist nur nach 
Genehmigung durch die Campingplatzleitung 
und an dem zugewiesenen Ort zulässig. Die 
Campingplatzleitung haftet in Abwesenheit des 
Besitzers nicht für diese Campingausrüstung. 
Für den Abstellplatz wird eine Gebühr verlangt, 
deren Höhe im Büro angeschlagen ist.
CAMPINGPLATZLEITER: Er ist für 
die Ordnung und die gute Führung des 
Campingplatzes verantwortlich. Er hat die 
Aufgabe, schweren Verfehlungen gegenüber 
der Campingplatzordnung ein Ende zu
setzen und ggf. die Unruhestifter des Platzes 
zu verweisen. Für Reklamationen steht 
ein Beschwerdekasten zur Verfügung. Die 
Reklamationen werden nur berücksichtigt, 
wenn sie unterschrieben, datiert und so genau 
wie möglich sind und sich auf relativ kurz 
zurückliegende Sachverhalte beziehen.
VERSTOSS GEGEN DIE 
CAMPINGPLATZORDNUNG: Im Falle, 
dass ein Campinggast den Aufenthalt 
anderer Campinggäste stört oder gegen 
die Bestimmungen der vorliegenden 
Campingplatzordnung verstößt, kann 
der Platzwart oder dessen Vertreter ihn 
mündlich oder ggf. schriftlich auffordern, 
die Störungen zu unterlassen. Bei schweren 
oder wiederholten Verstößen gegen die 
Campingplatzordnung und nach Ermahnung 
durch den Platzwart, sich an diese zu halten, 
kann Letzterer vom Vertrag zurücktreten.
SONDERBEDINGUNGEN: Für einen Stellplatz 
wird ein Tag von 12 bis 12 Uhr, für eine 
Mietunterkunft von 17 bis 10 Uhr gerechnet. 
Der Stellplatz muss folglich bis 12 Uhr, die 
Mietunterkunft bis 10 Uhr verlassen werden.
Jeder begonnene Tag wird in Rechnung 
gestellt.

UTOELATINGSVOORWAARDEN: Om 
te worden toegelaten op camping Les 
Tournels en/of er te verblijven moet u 
toestemming ontvangen van de beheerder 
of verantwoordelijke van de receptie. De 
beheerder of verantwoordelijke heeft als taak 
toe te zien op de goede orde en gang van 
zaken op de camping, evenals op de naleving 
van dit intern reglement. Minderjarigen zonder 
ouders worden uitsluitend toegelaten op 
vertoon van een schriftelijke toestemming 
van de ouders. Als u op camping Les 
Tournels verblijft, stemt u automatisch in met 
dit reglement en belooft u zich hieraan te 
houden. Elke inbreuk op het reglement kan 
ertoe leiden dat de pleger van deze inbreuk 
de toegang tot het terrein wordt ontzegd. 
Bij ernstige inbreuk kan de beheerder een 
beroep doen op de wetshandhavingsdiensten. 
Camping Les Tournels is uitsluitend bestemd 
voor vakantiegangers en het is dus officieel 
verboden er woonplaats te kiezen.
FORMALITEITEN: Iedereen die ten minste 
één nacht op het campingterrein doorbrengt, 
moet vooraf zijn identiteitsbewijzen aan de 
verantwoordelijke van de receptie presenteren 
en de nodige formaliteiten vervullen.
INSTALLEREN: De tent, caravan of de 
stacaravan en al het bijbehorende materiaal 
mag alleen op de aangewezen staanplaats 
worden geïnstalleerd, overeenkomstig de 
aanwijzingen van de beheerder. Daarbij mag 
niet meer dan 30% van het oppervlak van de 
staanplaats worden gebruikt. Caravans en 
stacaravans moeten hun mobiliteitsmiddel te 
allen tijde behouden.
RECEPTIE: Buiten het hoogseizoen: van08.00 
tot 20.00 uur. In het hoogseizoen:van 08.00 
tot 21.00 uur De openingstijdenhangen 
bij de ingang. Hier vindt u alle informatie 
over de diensten die de camping biedt, 
mogelijkheden om levensmiddelen te 
kopen, sportvoorzieningen, toeristische 
bezienswaardigheden in de omgeving en 
nuttige adressen. Klanten kunnen gebruik 
maken van een systeem voor het indienen en 
afhandelen van klachten.
VERGOEDINGEN: Het verschuldigde bedrag 
wordt bij de receptie afgerekend. Het is 
gebaseerd op de tarieven die zijn opgehangen 
bij de receptie. Het verschuldigde bedrag 
is afhankelijk van het aantal nachten dat op 
het terrein is doorgebracht. De kampeerders 
worden verzocht hun vertrek één dag van 
tevoren bij de receptie te melden. Kampeerders 
die ’s morgens vóór opening van de receptie 
willen vertrekken, moeten dit eveneens 
kenbaar maken.
REGLEMENT EN PRIJZEN: Dit reglement 
hangt bij de ingang van het campingterrein 
en bij de receptie. Elke klant ontvangt het bij 
aankomst.De tarieven van de verschillende 
voorzieningen worden aan de gasten 
medegedeeld volgens de voorwaarden 
bepaald door een besluit van de minister die 
belast is met consumentenzaken. Ze zijn te 
raadplegen bij de receptie.
VOORWAARDEN VOOR VERTREK:
Kampeerders worden verzocht hun vertrek 
een dag van tevoren bij de receptie te 
melden. Kampeerders die vóór de opening 
van de receptie willen vertrekken, moeten hun 
rekening de dag ervoor voldoen.

GELUIDSOVERLAST: Kampeerders wordt 
dringend verzocht geluidsoverlast en 
gesprekken die hun buren kunnen hinderen zo 
veel mogelijk te beperken. Honden en andere 
meegenomen huisdieren mogen nooit vrij 
rondlopen. Ze mogen niet door de eigenaar 
op de camping achtergelaten worden, ook 
niet opgesloten. De eigenaar is burgerlijk 
aansprakelijk voor zijn huisdier en moet een 
vaccinatieboekje overleggen. Apparaten die 
geluid kunnen maken, moeten zo worden 
afgesteld dat geluidsoverlast wordt vermeden. 
Het sluiten van portieren en kofferbak moet 
zo zachtjes mogelijk gebeuren. De beheerder 
staat garant voor de rust van zijn gasten 
door tijden te bepalen waarop absolute stilte 
geboden is.
TUSSEN 23.30 UUR EN 6.00 UUR ‘S 
OCHTENDS MOET ABSOLUTE STILTE IN 
ACHT WORDEN GENOMEN. 
BEZOEKERS: Bezoekers mogen het terrein 
betreden indien de receptie toestemming 
verleent. De kampeerder mag één of twee 
bezoekers bij de receptie verwelkomen. Als 
zijn bezoekers worden toegelaten, kan de 
kampeerder een bijdrage gevraagd worden, 
afhankelijk van de voorzieningen en/of 
diensten op het campingterrein waar de 
bezoeker toegang heeft. Deze tarieven zijn 
opgehangen bij de ingang van het terrein en 
bij de receptie. De ontvangende kampeerder 
is verantwoordelijk voor zijn bezoekers. 
Auto’s van bezoekers mogen zich niet op het 
campingterrein bevinden. Het betreden van 
het campingterrein is ten strengste verboden 
voor colporteurs, straatventers en andere 
clandestiene handelaren.
VERKEER EN PARKEREN: Op het 
campingterrein mag niet harder gereden 
worden dan 10 km per uur. Tussen 23.30 en 
06.00 uur is alle verkeer verboden. Autorijden 
op het terrein is alleen toegestaan voor 
kampeerders die er verblijven. Parkeren 
mag het overige verkeer niet belemmeren of 
het installeren van nieuwe campinggasten 
hinderen.
ONDERHOUD EN AANBLIK VAN HET 
TERREIN: Iedereen dient zich te onthouden 
van alles wat schade kan toebrengen aan 
de netheid, hygiëne en de aanblik van de 
camping, en in het bijzonder van de sanitaire 
voorzieningen. Het is verboden om auto’s 
te wassen op het terrein. Het is verboden 
om afvalwater op de grond of in de goot te 
gieten. Huisvuil, afval van welke aard ook 
en papier moeten in de daartoe bestemde 
afvalbakken gegooid worden. De sanitaire 
voorzieningen moeten voortdurend schoon 
worden gehouden door de gebruikers. Het 
wassen van wasgoed is uitsluitend toegestaan 
in de daarvoor bestemde wasbakken. Het 
ophangen van de was in de buurt van de 
installaties is toegestaan tot 10.00 uur, mits 
het de buren niet hindert. Waslijnen mogen 
nooit aan bomen worden bevestigd. Met de 
beplanting van het terrein moet met respect 
omgegaan worden. Zo is het verboden 
spijkers in bomen te slaan, takken af te breken 
of zelf iets te planten. Het is tevens verboden 
met eigen middelen de staanplaats af te 
bakenen of om in de grond te graven. Elke 
beschadiging aan planten, omheining, terrein 
of andere voorzieningen is voor rekening van 
de pleger. De staanplaats die men na gebruik 
weer verlaat, moet achtergelaten worden in de 
staat waarin deze betrokken is.
VEILIGHEID

A/ BRAND:
- �Barbecues op open vuur (hout, houtskool 

enz.), kaarsen en kooktoestellen op alcohol 
zijn ten strengste verboden.

- �Kooktoestellen op gas moeten goed 
functioneren en mogen niet onder gevaarlijke 
omstandigheden worden gebruikt.

- �Elektriciteitskabels moeten in goede staat 
zijn en voldoen aan de geldende normen. 
De waterinstallaties voor gebruik bij brand 
mogen uitsluitend bij brand worden gebruikt.

- �De brandblussers staan tot ieders 
beschikking. Waarschuw onmiddellijk de 
directie in geval van brand.

- �Bij de receptie is een EHBO-kit te vinden.

B/ DIEFSTAL:
De directie heeft de algemene 
verantwoordelijkheid voor het toezicht op het 
campingterrein alsmede voor eigendommen 
die bij de receptie zijn afgegeven. De 
kampeerder blijft zelf verantwoordelijk voor 
zijn eigendommen en moet de aanwezigheid 
van verdachte personen aan de beheerder 
melden. Kampeerders worden verzocht de 
gebruikelijke voorzorgsmaatregelen te nemen 
om hun eigendommen te beveiligen.
SPELLEN/ZWEMBAD: Het betreden van 
de verschillende spelruimtes gebeurt onder 
verantwoordelijkheid van de gebruikers. In de 
buurt van de installaties mag niet op wilde of 
hinderlijke wijze gespeeld worden. Kinderen 
moeten tijdens sport en spel altijd onder 
toezicht van hun ouders staan. Zwembad is 
niet bewaakt.
ZWEMBADEN: Kinderen moeten begeleid 
worden door een volwassene en staan onder 
verantwoordelijkheid van hun ouders.
ONBEZET MATERIEEL: Het stallen van 
onbezet materieel is toegestaan, mits de 
directie van tevoren toestemming heeft 
verleend en uitsluitend op de aangewezen 
plaats. Bij afwezigheid van de eigenaar is de 
directie niet aansprakelijk voor dit materieel. 
Er moet een vergoeding voor het onbezette 
materieel worden betaald. De tarieven hangen 
bij de receptie.
CAMPINGBEHEERDER: De 
campingbeheerder is verantwoordelijk voor 
de orde en goede gang van zaken op de 
camping. Hij dient een einde te maken aan 
ernstige overtredingen van het reglement 
en overtreders indien nodig de toegang tot 
het terrein te ontzeggen. Er is een speciale 
klachtenbus beschikbaar. Klachten worden 
uitsluitend in behandeling genomen indien ze 
ondertekend en gedateerd zijn, zo nauwkeurig 
moge lijk zijn beschreven en betrekking 
hebben op recente gebeurtenissen.
OVERTREDING VAN HET REGLEMENT:
Als een kampeerder het verblijf van anderen 
verstoort of de voorschriften van het 
campingreglement niet respecteert, kan 
de campingbeheerder of zijn vervanger 
hem mondeling of, indien hij dit nodig 
acht, schriftelijk waarschuwen en 
verzoeken de overlast te staken. In geval 
van ernstige of herhaalde overtreding 
van het campingreglement en nadat de 
campingbeheerder de overtreder heeft 
gewaarschuwd, kan de campingbeheerder het 
contract met hem verbreken.
BIJZONDERE VOORWAARDEN: Voor een 
staanplaats duurt een dag van 12 uur ‘s 
middags tot 12 uur ‘s middags, voor een 
huurwoning van 17.00 uur tot 10.00 uur. 
Staanplaatsen moeten dus voor 12 uur 
‘s middags en huuraccommodaties voor 
10.00 uur ‘s morgens vrijgemarkt worden. 
Zodra een dag is begonnen, is deze volledig 
verschuldigd.

34. 35. 



KO N TA KT  &  I N F O R M AT I O N E N 
C O N TAC T  &  I N F O R M AT I E

+ 33 (0)494 559 090  |  www.tournels.com

F O L G E N  S I E  U N S  I N  D E N  S O Z I A L E N  M E D I E N,
U M  Ü B E R  D E N  C A M P I N G P L AT Z  AU F  D E M  L AU F E N D E N  Z U  B L E I B E N !

Vind ons op de soclale media voor het laatste nieuws van de camping!

 @campinglestournels |  @campinglestournels |  Les tournels Ph
ot

o 
: A

rn
au

d 
Gu

ich
ar

d,
 iS

to
ck

, S
hu

tte
rst

oc
k, 

Fre
ep

ik 
- C

on
ce

pt
io

n/
cré

at
io

n 
/ D

es
ig

n/
cre

at
io

n:
 

SCHÖPFER IHRES GLÜCKS
SCHEPPERS VAN PUUR GELUK


